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Indúlt Be'tsból, Pénteken Junius’ 1 4 - dik napján, 1 8 1 6 - d i k  esztendőben
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N agy Britannia.

Parlamentomi tanát skozás ok. Folytatása
az Id egen  - bilire nézve az alsó házban M á
jus ’ 2 0 -d ik á n  előfordúlt beszédeknek:

»  -  - w

Brougham így felelt az Addington  be
szedjére,  m el ly  a’ közelebb kijött Magyar
Kurírban talaltatik : —

mondja,  hogy  az az idő ’s a’ mostani tsak 
egy» és ezt vél lüuk is elhitetni akarja , e ’ 
bé akarja kötni a’ mi szemeinket. IJanem, 
azt mondá a’ nemes úr P u f f e u d o  r f  szerént 
h o g y ,  a’ mi szelíd eszközökkel való é lé
sünk,  határok közzé szorintja a’ KorOua, 
hatalmát, Pujfenclorjf! Ennek,
a’ névnek méltóságát, melly előtt most a’

„Noha én ezen Bili- mi Mintsteri pádon ülőink, fejet hajtanak, 
nek védelmező pátronusát (mert valósággal más időben sokkal nagyobb jussal emleget- 
így nevezhetem a’nernes urat legjobban) leg hettük volna, akkor tudni i l l i k ,  mikor 
nagyobb figyelmetességgel halgatám : tsak- Ánglia  a’ maga nevét és characterjét meg-

motskolván , egy békességes népre kegyet
lenül reá ütött,  és azt a’ maga hajós sere- 

désben lévő tárgyra nézve eltávozni orszá- gétől megfosztotta, (halljuk! halljuk!).  A ’ 
gunknak sarkalatos törvényeitől.  A ’ tisz- Nemzetek’ törvényeire nézve nem bír e*

szerént semmi méltósággal:  de
bír ám a’ mi országunk’ törvényeire n é z v e , 
pedig tsak annyit ért hozzá,  mint némely

ugyan most sem tudom én jobban, mint az
előtt ,  hogy miért kellessék nékünk a’ kér-

telt  nemes úr azt is mondá , hogy 
e ’ nem ú j í t á s , minthogy már ez előtt két 
esztendővel is állott-fenn egy ilyen Bil i .  De 
két esztendei példa azonközben nem elég 
m entség,  még abban az esetben sem , ha

olyan nemes úr,  mint az a’ ki amott vél 
lem szembe a ’ túlsó pádon ű l , vagy pedig 

az i d ő k ’ környűlál lásai  oly nagyon nem kü  a’ mennyit a’ Talmudhoz és a’ L iv i ’ törvé- 
lömböznének is egymástól, mint külömböz- nyeihez (vagy úgynevezett  nemzeti tisztjé
nek. Most nem legméllyebb békességünk hez). A'  nemes úr áll el
van-é ? A k ko r  nem fenyegetődzött-é eleven mi törvényeinknek megmagyarázására. Mi
lángal való kiütéssel a’ hadakozás? Nem 
minden nap h a l lo t tu k -é  akkor ezt a’ pa-

(itt
Fujfcndorfi

naszt, hogy a’ kétség* gyanú’ és vészedéi- töl kérdünk tanátsot; mi a’ Habeas Corpus’ 
m ek’ idejére jutottunk légyen? ’s hogy egy aktáját, vagy a Magna Chartát nyit juk
ellenséges ármáda a’ síkra kiállva várja an- meg, ’s ebben a’ 30-/# Reszt fe lkeresvén 
nak a’ rettenetes vezérnek intését ,  a’ k i  ezeket olvassuk b e l ő l l e : Minden idegen or

fogságban (S A ’ ki a zt s z á g b é li V ásáro s Uraknak m e g e n g e d te t ik .
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hogy hozzánk kiszálljanak, nállunk tartóz- 
kódjának, foglalatosságaikhoz lássanak, ’s 
más versben is ismét ide jöhessenek, mind 
adJ/iT, n,íg ez nékiek közönséges módon 
meg nem fog tiltntni (ha nj u k ! ) .  Én ezen 
házat nem akarom hoszszas visgálódások ál- mondják, 
tál fárasztatni, melyre nézve tsak azt mon
d o m , hogy kétségbehozhatatlan dolog az, 
ho^v az idegenekre ’s honnyiakta nézve ép-

C v O . «

Azt

pen azon törvények vágynak irattatva, ’s
az Ő köztök találtatható egész külömbözés, ,
nem egygyébben , hanem tsak tulajdonnak 
szerzésében ’s jószágnak vásárlásában á l l ,  ne egészszen k i h a g y n i ,  hogy a

b e r e k ’ menede'khellyei valának. És mi ok
ra nézve futottak ezek mind ide , ’s nem 
másuva ? azért, hogy A n gl iáb an  a'" törvény 
parantsol,  és az idegennek  úgy kiszolgál,  
tatja az igasságot, mint a’ hazadnak.

kik a’ nemes úrral tartanak, 
hogy az idegen, protestátziót a d h a t-h é  a’ 
Titkos Tanátsboz: de mely keveset hasz
nál ez a’ protestálás akkor, mikor egyStá-

szoli:  É n .o
„ —  ~ pro

testálás tsak egy ravasz álortza ; jobb len-
Billnek

tustitoknokminister e ’kép
Ez

l?J
a

a’ személyes szabadságra ’s bátorságra el- gyülölséges volta annál jobban szembe tün- 
lenben tel jességgel  ki nem terjed. Azt hetne. A’ mi pedig magát azt a’ princi- 
mondja a’ nemes ú r ,  hogy a’ megérkező piumot i l le t i ,  hogy nekünk a’ nállunk lé
idegen'ől  tsak egy Certificatumkívántatik,  vő sok id e g e n e k re ,  önnön bátorságunk ve- 
’s néki azonnal inegeugedtetik az Ángliá-  gett vigyázni szükséges lé g y e n ,  már ez, mi 
ban való élés: de hiszem már ez kiilömben hozzánk éppen méltatlan,  ’s hatalmunkat 
is megengedtetve' van néki a’ mi sarkalatos m indeneknek szemei előtt megalatsonyitja 
törvényeink által. Mikor mar itt van is az Én 
idegen, ezen Bil inek ereje szerént még ek« átaljában 
kor is,  nem minden napon,  minden hel-

k e l l  vetni.
azt tartom ezen B iliről, hogy ezt egy-

Szegezze el
lene ennek magát minden e m b e r , a’ ki

ki öse-lyen ,  minden órában,  sőt az ágyában ’s az igasságot és Conytitútziót - 
házában is,nem megfogatíathatiké,ha egy des- ink törvényeit és szabadságát, szere t i , ’s
pota Minister avagy idegen Követ akarja , a’ k in ek  kedves az a’ ditsősség , mellyel 
’s nem elhurtzoltathatik*é ? Ezek  az idege- a' mi hazánk minden népek felett bír.“
nek talám valami olyan testbe! á l lanak, Minister Lord Castlereagh : yyEnnek
hogy az e’ félével nem gondolnak ? Avvagy a’ Bilinek  czélja , úgy mond, nem az, hogy 
lágymelegséggel  nézik-émás Hatalmásságok valakinek jusát megsértse,  ’s annyival is
azt,  hogy nállunk e k é p p e n  bánnak az ő kevesebbé,  hogy az e lnyomás,  személyes 
alattvalóikkal ? V a g y  nem hasonlóval fizet- indúlatosság, ’s boszszúállás’ palástjáúl szel* 
nek-é kereskedőinknek 's egésségek’ erős- gáljon : hanem tsak az, bogy törvényeink- 
sítése végett hozzájok menő utazóinknak? nek segítségére l e g y e n ,  az újításoktól ve*
Kevélységünknek legszebb tárgya ez, hogy deím ezze,  ’ s átal jában,  hogy a’ jövendő

veszedelemnek lehetséges voltát még böl-
tsőjében megfojtsa. A zo k  a’ princípiumok

a* mikor más némely Státusokban semmi 
személyes és gondolkodásbeli  bátorság nin- 
tsen, akkor Angliának mindenekre,  a’ fel- ugyan Is, mellyek az 1 7 9 3-ik esztendőben 
sőbbekre nézve ú g y ,  mint az alatsonyab- egész Európát öszsze zúzták rázták, még 
bakra,  a’ leggazdagabbakra nézve mint a’ sem az Európai szárazon sem Nagy Britan- 
szegényebbekre, ’s azokra nézve,  k iknek  niában ki nem haltak:  mi tehát az előre

való vigyázásnak eszközeit ,  mint haszonta- 
lanságokat, fére nem tehetjük. Vagy  job

az udvarnál barátjaik találtatnak , éppen 
ú gy ,  mint a’ k iknek ott semmi barátjok 
sints, törvénnyé v a n,  ’s ez a’ törvény;min ban tselekednénk talám n ém elyek  szerént, 
nyájokra nézve egyenlően kiszolgáltattatik. ha mind azoknak a’ kétségbeesett lelkek- 
Angliának partjai minden üldöztetett em- nek , a’ kik B o n a p a r t e  m el lé ,  az ő
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visszatérésekor^ öszszesereglettek vala , és pattantak, mihelyest <5 ezekkel annak földi
mind azoknak a l inóknak.  a hik — * fcv j é , e kilépett. Fajdalom! elenyésztek mármind azoknak a’ futóknak,  a’ kik most Fr. 
országot oda hagyt ak,  a’ mi  hazánkba való 
bejövetelt minden tekintet nélkül  irie^en- 
gednők ( h a l l j u k !). Ha nem így van a’ do- 
log,  szükség a* Bétől tető Hatalomra biz- áiultatott

k a’ szép idők,  ’s a’ béárulásnak in
quisitiónak , a hozzájárulhatatlan rejtek-
b e l l y e k u e k ,  s a titkos vádolok által é l

n ü n k ,  hogy tegyen hasznos küiömbséget a’ 
személyek kozott. É z a' B i l i ,  név sze
rént és egyenesen a’ Frantziák ellen van 
intéztetve: a' több külső HalalniassáüoÁnak

(

szer ént set leneknek éjjeli Vrigy.
titkos módon való elkiiidetíelese, rnainincL 
olyan d o lg o k ,  rnellyek ama kék strimfli- 
kötős .Nemes L ó id n a k  ’
kedvesek,  ’s a ’ t.“

s az ő követőinek

. , „ , - , Az ellenkező részen lévők azonközben
te yesseggel nem félln lünk , minthogy ők tsakugyan mind ezek áital a’ heves beszé-
ezen tekintetben Téliünk egeszszen megegy- dek által sem mehettek annyira , ho^y a’ 
gyezőieg  gondolkodnak, ü g y  oly időben,  JMinisteii részt elnyomhatták volna. Utoi-
mikor a szükségesnek lenni ítéltetik,, . . jara is ezek győzedelmeskedtek:  a’ Idinis-
hogy más idegen határokon is bátorságnak terek’ jovallásának 148 voksok fogták párt-
fenntai tatására V.ÖÓ eszközökről goudoskod- ját ; az el lenkezők pedig tsak 48-tzau m á 
junk , el k e l l e n e - é  a’ belső bátorságra va- tatták-ki  magokat.
ló íigye.lmezést mellőznünk? Ak á i me i v  bá 
toíságos legyen is a’ mi á l lapotunk,  sze- 
renthénkel ne b íz z u k - e l  magunkat. Ez a’

% y g y ik d ö b b e n i  ülésben arról hoz
ván Brougham az alsó ház’ eleibe egy pro
jektumot,  bogy a’ nyomtatásbéli szabadsá-

B iü  «BY ártatlan paizsa hazánknak a’ vészé- got jó leszen, az eddig valónál,  ha lehet,  
delem e l le n ,  ’ s ennek megerőssítése által még jobban

A * ■ ____ — 11 ^
m eg fogja méltatni a’ P a r la m e u íu m , hogy 
nem érzéketlen a’ hazát illető veszedelmek 
erant.**

is megtundalni , ezen joval-
iasat ilyen által támogadta :

« É n ,  úgymond, megniuia. ^ , . : „ á
hogy a’ mi törvényeinknek a’ nyomtatást u- 

„ A ’ Nemes Lord nemes lető szabadságra nézve, nemtsak hogy jobbí- 
vetélkedést látszik kezdeni ,  az Orosz biro- tisra van szükségek, hanem,hogy azén jovallá.

Horner:

sa/mnak , mellyeket ezen tárgyra nézve 
tenni akarok, még egyeb hasznok is leszen

dalommal es spanyol  országgal •, tsak az a 
kérdés,  hogy valyon a’ Parlamenlum meg- 
engedi-é ,  hogy ártatlan embereket Síbe- Mind ez ideig úgy beitek ezen ház’ tagjai, 
riába, ’s mint Ferdinandus, C e u t a  vá« hogy sok disputatzióik által mindent meg- 

rába (Afrikába)  kü ld jön ?  ( halljuk!hall- teltek,  ha a’ nyomtatásból! szabadsági ól an- 
juk!').  Az 6 A n g l ia ’ politikáját illető szép nyit mondottak, hogy ez is a’ mi  Consti- 
mondásai éppen olyan kevés fontossággal tútziónk’ származásának úgy mondatott tisz
b í r n a k ,  mint minden e g y e b e k ,  a’ miket ő ta századjából veszi eredetét, meg nem fon* 
a’ Bétsi híres Congressuson mondott és tse- tolván a z t , hogy az a’ század , mellyet ők
lekedett.  Ú gy  látszik, hogy most tsak egy magasztalnak, valójában nem egyéb, hanem 
politika uralkodik az egész világon, tudni- vadság’ és elnyomás’ századja volt. A ’ mi.
i l l ik  , az országoknak nagyobb és kissebb fennálló törvényeink szerént még tsak azt
felosztásában való vetélkedés,  és az ,  hogy sein határozhatjuk-meg , hogy mi légyen 
bizonyos népekre bizonyos Legitim us  Feje- szoros értelemben e g y pasquillus ( l ibellus)
delm ek reájok tasziltassanak. “ Ha a’ 3-dik Lduardus ’ Statútumát mustrá-

Wjr Ez előtt kevélyuek tar- nak felveSzszük és azt nevezzük pasquillus
tóttá A n g l ia  magát azért,, bogy a’ lántzok nak, a’ mi által egy Fejedelemnek charae• 
saég a’ rabszolgának lábairól is azonnal le- tere érdekelte l ik ,  így még egy más új ha-

)( **



tarozása kell,t.i:hogy hát a’ mitsoda,a’ mi által üldöztetéssekre nézve folytatott volt- Ezen 
e - y  Fejedelemnek charactere érdekeltctik? jovallást minden voksolás nélkül  viszsza ve- 
és hogy továbbá miben álljon annak a’ meg- tette a ’ Parlamentin. Lord C a s t l e r e a g h  
hántásnak valóságos tulajdonsága, a’ mel- egy lioszszú és fontos beszédet tartott en. 
lyet az Országlószék’ veszedelmes megtá- uek alkalmatosságával,  melyben egyene- 
madtatásának nevezünk? Már tsak ez a’ ki- sen kinyilatkoztatta: —  „I logy  Angliának
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fejezés i s : megbcintás, nagyon meghatároz
hatatlan. Továbbá a’ törvénytevés folyamat

telyességgel semmi jussa nintsen arra, hogy 
magát Frantzia országnak belső dolgaiba

ja is felettébb hibás az e ’féle megbántások- avassa. Egyéberánt e léggé  is megmútatták 
ra nézve. Iía valaki példának okáért mint már a* Ministerek azt, hogy melly  utálatos 
p a s q u i l l a n s  elvádoltatik : a’ törvényszé- dolognak tartották ’s tartsák ők a' Déli Fr. 
k é k  nem k é r d e z ik ,  hogy valyon az ő mots- országban előfordult  történeteket, noha n,ás 
kolódó írásának foglalatja igasság-é vagy felől  azt sem halgathatják* e l , hogy ezek a’ 
hazugság} tsak az a’ kérdés forog fenn,  történetek felettébb nagyítva és nem igaz 
hogy megbántő-é ? holott ,  ha szintén te- mivóltok szerént adattattak elő. Beszéd-
kintet van még a’ pasquilláusnak megítél 
tetésében arra is, hogy mitsoda indító okok

jét a’ Bourbonok mellet  való a p o l ó g i á n
Minister.

által vezéreltetett,  e’ mellet tsakugyan az így f e j e z v é n - k i  magát: —  „ É n  Angliára 
is érdemelne valami tekintetet, hogy igas- nézve semmi szerentsét nem iátok aT békes-
sag-é az ő motskolódó Írásának foglalatja,  
vagy költemény, nem azért , hogy ez a’ 
környülállás őtet ártatlanná tegye , mint
hogy az ,  a’ ki mást gonosz czélzással bánt, 
minden esetben vétk'**’ » n-»icm tsak azért,

jíivünságos dolog  az, hogy annak
az embernek vétke,  a’ ki valakiről valami 
olyan hazugságot tiszta czélzással erőssített,

segen

v

kívül} a’ békességhez pedig  semmi 
reménségem nintsen egyébben,  hanem tsak 
a’ Frantzia országban most fennálló Ország-
lóháznak megtartatásában : m ive lh o gy  le 
hetetlen dolog a z ,  h o g y ,  ha e’ megbukna,

X JJ valamelly más olyan foglalhatná - el a’ he'-
meily  oly nagyon kívánná a ’ helyet ,

a, s

kességet,  mint ez. “
Y o r k  varosa is intézvén Princz C o- 

b u r g h o z  és á ’ feleségéhez az ő házassá
gokra nézve egy szerentséltető Írást, i lyen 
megjegyzést érdemlő kifejezések fordulnak

mellyel  valakinek eharacterét érdekelte ,  
nem olyan n agy ,  mint külömben voln
több e’félék. “

Minekutánna az Orátor sok e’féle in 
dito okokat előhordolt volna, megnyerte bcnxe e lő :  
czélzását, vagy kívánságát; az az , megen
gedtetett neki, hogy egy B i l i t  (projekui- 
m ot,  jovallást) terjeszthessen a’ Fariamén-* ,1mj D| -i n . , -------- * ? iicui icjuciik. arm aií az
M t á s b é l i T \gV Ŝ  :,a.,ií  " 8 " ' »  a’ ny°">- Orszíglószéknek uralkodását tartóssá , mel-
tatasbeli szabadságnak jobb megfuudáltatá. lyet a> nemzet nem szeret.”  
sara s szelesebb k.terjesztetésére nézve. A' Generális W i l s o n ’ lia Parisból

Az  ap-
fogházban hagyta, >g azt beszéld ,

a trail .  Országlószék ezt meg kínálta 
meg hátralévő fo£sá«béli 1 -M--

„Sem  hajós seregek , sem 
armadák , sem az idegen Hatalmasságokkal 
való Szövetségek, sem az Udvari testör- 
zókuek seregeik , nem tehetik annak az

23 - d i k á n  ait jovallotta R o- nem rég’ haza érkezett Londonba.
m i l l y  nevű tag az alsó házban, hogy kér- ját 
ni kell  a’ Régens Princzet, hogy terjesztes
se ezen ház eleibe azokat a levelezéseket

tölteni. ° b



Londonban  nem regen a' Királynénál Amerikába való kivándorlásra határozták 
igen fényes udvarlás leven az odamenő ura* m a g o k a t , vagy pedig kóborlókká lettek. 
Ságoknak kotsisaik között nevezetes lárma í r j á k ,  hogy azoknak a’ hadi hajókról el- 
t í r t é n t ,  m ivelhogy  Gén. E u rgojn e  is az Ud- botsáttatott kcnyérnélkűl  levő hajós legé- 
hoz menve'n a’ kotsisa a’ több urasagok’ bin- nyéknek számát is 5000-re lehet ten n i ,  a* 
tóinak sorába be akart hajtani* A ’ TJ ar- k ik  Amerikába vetlek magokat kenyérke*
burtonne inasa, k in e k  a’ nevezett Generális’ resés végett 
kotsisa éppen e le ibe  vágott,ezzel  rútulkez- Frantzia Ország.

M elly  nagy vigyázassál legyenek rr.ost
ágban az elöljárók a’ revolútziós

dett bánni ,  ’s a’ pajtással is segitsége're jő
vén , annyira ment a’ d o lo g ,  hogy már üt- ezen 
ni is kezdették volt a’ Generálist ,  míg a’ gondolkodású e m b e re k re ,  megtettzik egy 
Polítziai  tisztek ’s a’ Királyi  testörzőkuek Kerűlőirásbol,  a ’ m el ly  ezen napokban min- 
egy tsoportja oda érkezhettek.  Legneve- den Prefektusokhoz és Polgármesterekhez 
zetesebb ezen dologban az, hogy már 1500'ra m egküldetett ,  ’s a ’ melyben egyebek kö-
telt  volt a ’ verekedésre öszszesereglett ina
sok c's kotsisok száma.

előfoi d ú l n a k : 
„Uraságtok, úgy  mond , azonnal meges-

A* ném ely Giófságokban kiütött láma- mérhetik , hogy ez vagy amaz ember a’
dások tsendesedni kezdettek a’ katonaság’ Státus’ ellensége legyeu-é ,  ha látják , pél- 
m egje lenése  után: hanem, mint if L ondo-  dánakokáért: hogy a’ közönséges szeren- 
n i  levelek m e g je g y z ik ,  fájlalni lehet, hogy tsétlenségnek ’s az Országlószék’ bajosko- 
vérnek kellett  miatta ki omlani ,  minthogy dásainak , m el lyek  az utóbbi árulásnak kö- 
a ’ Littlejportlcli támadók olyan vakmerő bá- vétkezései,  örvendj  hogy a’ polgárokat be»

szedje és hitegetései által arra venni ipar
kodik , hogy az adót ne fizessék - me g ,  az 
ifiakat, hogy ne álljanak katonának ,

t rak voltak,hogyaz ellenek küldetett f e g y v i - 
rés tsoportra reá tüzeltek,  melJy után a’ 
katonaság is parantsoJaíot kapván a’ tűz- 
adásra,  vagy kelten a’ támadók’ közzűl e l 
estek ,  ’s a’ többek szélyel  futottak:  de ki j ’s ha látják végezetre,  hogy a’ Király*

’s a’
katonákat,  hogy zászlóik a l á n é  álljanak-

nem telt több belé  24 óránál, hogy valami hűségében állhatatos alattvalók eránt , be- 
százan öszsze fogdcstaltak , ’s fogságra vi- szédje , tsgjainak mozgatása,  sőt tsak állá- 
tettek.

A ’ maga fabrikáirol  híres M anchester
sa által is ,  megvetést és gyiilölségel n útat.
Már

varosa mellett  is néhány e z e r ,  legalatso- száglószé
ezen pontoknál megakadnak az Or-

rendeiései j már ezeknek mun- 
nyabb sorsú emberek öszszegyülekeztek volt, kásságát itt tsak az L r a k ’ m é l y ,  és titkos 
hanem már ezek  el len is kiállott a’ síkra vigyázósága, szemeskedése, pótolhatja-ki, ’ s

a’ többi.
A ’ Három Pulyákért fogságbanűlő sze

mélyek* perét Jun. l O - d i k é n  szándékozott

e g y  lovas tsoport.
Á tá l jában sz o l lv á n ,A n  g l i á b  a n  most 

m u n k a ’ dolgában igen nagy fogyatkozás 
u r a l k o d i k ,  a’ m el ly  miatt a’ fábrikások ’s elővenni a’ Törvényszék.  A ' Eriisscli lim ig- 
egyéb kézmivesek, munkás embereik közzűl  Z öld  ismét próbát tett valaki
sokat elbotsátani kénteleníttetnek , m e l ly  Frantzia országban. Belopott oda belől le  
miatt a’m u n k an élk ű l lévő k ób o rló km egso ka-  250 nyomtatványokból álló ’s valami Pári- 
sodván, öszsze tioportoznak ’s így vetetned- si külsővárosbéli magános’ emberhez szol
n ek  erre a ’ sok veszedelmes lármázásra. A ’ ló pakétot. De már 150 nyomtatványokat
közönséges levelek szerént tsak a’ JJalvcr- megtalált és öszsze szerkesztetett belől le  a ’ 
hamtoni vasbányákbol 700 munkások bo- Politzia , ’s visgálás alá vonta a’ kiosztókat.
tsáttatiak-cl kévés idő alatt, k ik  vagy az (A ' Frantzia

találtatUí)
/<



Hazai és egyéb kiegészítő Toldalékok.
A ’ M a g y a r  K u r í r ’ 4 7 - d i k  d a r a b  j a h o z .O J

Erdélyből, Maros VásáshelyrölMájus' JA ’ Császári Sas rn^gett
napjan («

TVTa van az a’ uap , a’ mellyen Isten’
Erőszak nem fenyeget.  

Felséges Urunk ! im hol a’O
kegyelm éből ,  Tabulae Regiae Praesesi Hi- Hozzád hiv Magyar Parola,  
▼  atalában megerősítik,  ’s béiktattyák a’ mi Mert Hazánkat reménybe

n • '  Boritád,  egy K E M É N Y B E .Magyarkedves Hazánkfiát,  Méltóságom 
Gyerő  Monostori  Grófi  Kemény Sámuel Ür 2. Né! a’ Törvény  szent könyvében 
ő Excellentziáját.  A ’ fényes készületek, a’ egy Hazafi jó szivében 
közönséges öröm j e l e i ,  a’ szép intézetek , Le téve b o ld o gságu n k , 
mellyekbe mintegy betelni láttzanak min- ’S Nemesi Szabadságunk ! 
den várakozások, ’s a’ mellyek szerentsés Isten! kinek Zsámoly Széke

E lő tt ,  a’ Maros környékeVárosunkba ütköznek öszve , nem kétlem 
közre botsattatnak oilyan érdemesek által, Le b o r ú i ,  oh szeressed
kik azoknak Tanúi voltak ; é n ,  ki Házam’ Gróíí  Keményt % és ellessed*.* 7

3. T e  pedig Virtus embere 1 
Érdemid fénnyé a’ merre

tsendességében örültem Hazáin’ javán,  s 
méff az előtt az idő előtt írom ezeket , a’ 
melyben az Installatio elkezdődött vo lna,  v i lágol ,  meny e l ő l ,  ’s ott,  
tsak ezt jegyzem-meg: T e g n a p ,  ú g y m in t ,  a’ Fátum is meg állott. 
Aprilis 3o dik napján , Nemzeti já té k  Szi- Hajolj a’ Thronus ele is , 
Bünkben, (mellyaz  idegenység elől még a’ De vigyáz Erdély  felé is ,  
múlt nyáron ide futott volt , ’s mi ölelve S így T eg ed et  oh Hányon
tartyuk most) a’ fenn emiitett Nagy Hazafi 
megtiszteltetett egy Játék által,  melynek 
tzimje v o l t : az Igasság' Jutalma. Az okos 
választás már magába megditserte a’ Játlzó- 
kat,  de a’ Játék elő adásában, a’ mire a’ kötelességünké tett volt a’ Hazának l e l k e ,  
tökélletesség fel emelheti ezt a’ szép mi- ’ s ay köz »tisztelet —  —  Látunk az ember 
vet ,  abból semmi se volt e lhagyva, (mert örömeiben sokszor fogyatkozásokat,  mint

áldanak ar Kormányon.
Irta O. Pergő Czélestinus. 

Az Ének után mondatott Beszéd.
Le folyt  egy darabja annak , a’ mit

örömmel írom azt, hogy vágynak oliyan a’ nyári nap,  mikor az árnyékok nyúlnak',
Jádzóiuk, kik az Európai legnagyobb Theá- ’ s
tromokon is megjelenhetnek) a’ Játékot bé következ ik :

estvéii tűzi Bogár jelenti éjtzaka is
a’ világi dolgok

feje te- egy Példázolat —  (T a b le a u ) ,  hol k ö ze p é b e n ,  úgy ált az Igasság, mind egy 
az igasság a’ maga Székéből megbünteti a’ Colossus, ’s úgy tettzik, hogy a’ N agyU ni-  
v é tk e t} ’s végre egy kar éneket énekeltek,  versum, 
melynek végével az egygyik  Fő Játtzó, hozzá van kötve

mint még annyi venyikék ő

■ */ b ő i , a’ Föld meg rendűio

mozdítsd meg közép
, 's mint a’ vad— + 

tartott, (magából a’ Játékból k i indulva , ’s fák a’ meg őszült Hegyek O r m ó in , oltalom
annak minéműségéhez alkalmaztatva) 
érdemet, ’s díszt adott a Játéknak ’s a

nélkül marad a’ polgári Társaság:
Szinte egyedül az Igaznak számára marad-

Játtzóknak ; az író Estheticus lelkét pedig nak a’ tiszta örömök —  vagy akarom mon- 
kimutatta.Méltó,hogy mind a’ két Haza lássa, dani,  az é let ’ jutalma : —  _ láltátok, mi

képpen szenvedett a’ tűrő jámbor érdem 
’s miképpen vette kezében a’ vándorló bo
tot az igasság, a’ Fátum meg alázta ugyaű,

K a r  É n e  
l .  Fejedelmi ezóz-t hallik !

k.

’S Erdély felett már hajuallik ,
*



0
de a lűz-próbájában sérthetetlen volt, mint
egy ártatlan szendergő Leánykának szive ,  
melyről viszsza pattantak a’ világ’ tőrei.

Ú gy v a n : a’ Sir háladatian le*
’s eltagadja a’ Jlérosok’ emlékezetét — tsak 
a’ magános gyep , ’ s a’ szomorú Bodza.gal
lyok maradnak a’ T em etőben •, ’ s azonban 
egy Szántó vető Voiscust az Igasság, mint 
egy F é l - I s t e n t ,  úgy viszen Komába : lát
tam a’ T örtén etek ’ kepei közt Lepidus’ osz-

Cajus elzöldűlve aztlo p á t , 
m o n d j a :

1a m ikor egy
fe lij : Cato

ki jön Tusculum bol ,  s’ igasságszerető Uno
kája majd győz a’ Capitoííumba:
De hová b o t o r k á z o m !------- Né! Erdélyünk
A ran y  Századja, hol az Igásság Zsámoly 
székére, emelve iáttyuk a’ Nagy Férf ia t ,
’s egy  kegyes lMouárcha, ki nyújtván jobb 
kezét győzedelrni Szekeréből szoll
H a z á n a k : Koszoruzzátok-meg a’ nagy E m 
b e r t ,  a' kit én ö r-á l ló n a k  tettem a’ N e m 
zet ’ T ö rvén yé i  mellé.

’ gondos Szántó vető , ’ s le hull  köny- 
tsepje a’ vö lg y b e ,  ’ s azt sohajtya : Én Iste
nem Hazafit látok a’ Korm ányon!  ’s daljai-

M e g  áll

ban , mellyeket  nem a’ mesterség irt mér
tékre , tudtára adja örömét a’ mezőnek.

ti  ̂ j

Örvend a Haza, ’s méltán —  hát 
Czimounak porait bojgassuk - é f e l , ha az 
emberiséget tsudálni akarjuk? a’ ki  va
gyonát 
ruhái  :

megosztotta a’ szenvedő nyomo-
Boldog Erdély  ! hol a’ 

T ö r v é n y e k ’ e l ő l - ü l ő j e  az emberiségben is
é l j  hát Nagy MéltóságúN« gy I ! I • • •

Gróff a’ Nemzet’ örömére, ’s ne engedd a
N em zet ’ szent re liquiait
szokásait jussait
dőlt fáit letapodtatni 
nem végezhetnéd

annak n y e l v é t , 
mint az Erdő ki 
kezd-el ,  ’s ha be

add által IJazaíi le l 
kű G yerm ekeid n ek  és Unokáidnak ,

A  ipádnak vére foly  Bennek is 
i l ly Méltóságos Úri házoddai egygyiitt sok

ezzel a’ gondolattal halok én megidők re

veki

s m inden ki i<jaz Hazafi._ D
T  u d  omán y  o s D o l g o k .  

N ém ely  m ostanság kijött magjrar

1). ), M o s t a n i c s  R egi Nemzeteket, Or
szágokat, Városokat, Pénzeket, Mértékeket 
esmértetö L ex ik on , mellyet Hübner Já/nos 
szerzett •, Spcrl Ferenci jobbított j Magyar 
és Erdély  (Jrsz. Geográfiájával , a’ F ö ld ’ 
közönséges esme'retével , és a’ Tartomá
nyoknak a’ Bétsi Gyűlés, és Párisi B é k e  1 és 
által lett elhatározásával te l lyesített Fejér 
G yörgy , a ’ Pesti Universitásnál Kir. Okta

tó. Trattner János Tamás betűivel és k ö l 
tségével. 1816.  Első Második Darab.

,,2). Hunyadi János. Históriai Dráma. 
Irta Kisfadi Kisfaludy Sándor. Budán a’ 
Királyi  Magyar Universitas betűivel

,,3). A' Világ' alkotmányának 
visgálása. Szerzetté B o d e  E. János n é
metül ? magyar nyelven kiadta Papp Jó
zsef. Pozsonban W e b e r  Simon Péter’ és 
Fiának betűivel. 1816.

/,). „Gondolatok a’ Magyar Országi ha
nyatló Lófenyésztetésnek helyreállíttatásá- 
r o l , és ezen cze'lnak elérésére vezető se
géd Eszközökről.  Iita Báró W en kheim  Jó- 
sef. —  Pesten Kilián G y ö r g y n é l —  Nyom
tattatott Paczkó Ferente betűivel. 1 8 1 5 . “

5). ,, Legújabb ’ s hasznosabb Méhész 
Könyv , m e l ly b e n a ’ Mchészségnek minden 

rendtartásait a’ leghíres’bb német és magyar 
méhész munkákból  merítve, és mind má
sok,  mind saját tapasztalásaival ’ s a’ kettős 
köpükről való tudománnyal megtoldva M a
gyar és Erdély  Országhoz alkalmaztatott ’s
könnyebb érthetőség végett három réz táb
lákkal feldíszesített C s ö v e k I s t v á n .  Pes
ten Trattner János Tamás betűivel ’s k ö l 
tségével 1816 .  “

,,6). Gallias, az az a’ Frantziákkal elébb- 
azután a’ Francziák ellen viselt 1812, 1 8 13> 
I 8 l 4 ,  és 1 8 1 5-dik esztendőkben háborúk
ról. Irta Peretsenyi Nagy László, Ts. Ns. 
Arad Vármegye Eskü tye. Pesten Trattner 
János Tamás betűivel ’s költségeivel i 8 16. 'f



7 \  UA'Nemes sz
Vincze. Egy valóságos igaz Magyar Tőr-

. téuet. Fordította Czövek István. Pes
ten Trattner János Tamás betűivel és köl
tségével. 1 S 15.

8). „Ifjú sá g  Barátja,  vagy hasznosan 
mulattató Darabok a’* két Nembeli Ifjúság’ 
számára közre botsatotta .Kis János II* dik 
Kötet. _ Pesten Trattner Janos Tamás b e 
tűivel és költségével. i 8l 6.  u

Folytatása a Fra Országi D ol
goknak.

Közönséges levelekben olvassuk, hogy a’ 
D i l i e r próbatétele Grcntsak az egy-

gyik ági  volt egy nagy öszszeesküvésnek } 
és hogy a’ Generális D o n a d i e u ’ eltökél- 
lett magaviseleté meszsze kiterjedő szeren- 
tsétlenségektől m entette-m eg az országot. 
M ondják,  hogy egy nagy terhes szekeret 
is e l fo g t a k , melly a’ Belgiumban tartóz
kodó Frantziáktol pénzt vitt Grenobel felé 
a’ támadók’ számára. Valami Marshal n e 
vű e m b e r t , a’ ki ezen zűrzavarok’ alkal
matosságával Parisból Helvetziába , ’s innét 
Dresdába is egy titkos utat tett,  Parisba 
való viszszaérkezésekor azonnal eltsíptek.

A ’ Május’ 31-dikén költ Monitor sze
rént,  számos emberek állíttattak itélőszék’ 
e le ib e ,  azért,  hogy tíz mázsa puskaport 
Ruggieri nevű tűzjátékosnak eladni akar
t a k ,  a’ melly  puskaporról azt gon d ol ják ,  
h ° g y  a’ Státus’ puskapormagazinumábol nem 
jó  útonmódon került volna ezen em berek
nek  kezekre. A ’ szekeret,  mellyen ezt a’ 
puskaport valahova útnak indították v a l a , 
Május’ 28-dikán Paris mellett a’ M ontm ar
tre hegyén tartóztatták-le, a’ bonnet a’ G e

nerál-  Stábhoz vitték. Ez a’ történet sok
féle hírekre alkalmatosságot

— rm «  / •  ■  «

szolgáltatott.* ~ ~ ----------  O O 1
Az első hír a’ puskapor’ inenuyiségét is na- 
----- , N ém elyek  ismét egy

ország
hírnek származását i s , hogy az öszszees- 
kíidtek felvettetni akarták volna puskapor 
által a’ Thüilleriát.

Az itélőszékek megszűnés n é lk ü l  fogla
latoskodnak. A ’ Párisi katonaitéíőszék előtt 
most egy tesförző seregbéli  L e b  l á n c  ue- 

ű Hadnagynak foiy a’ p ere ,  a ’ ki azzal 
vádoltatik,  hogy tavaly Juu. 2 7 - d i k é n  a1 
kardjával által ütött a’ közönséges piatzon 
egy embert,  azért, hogy így kiáltott : Five 
le R oi !

A ’ Sarthe departamentjehéli  itélőszék 
előtt lefolyt azoknak az erdőkön pusztító 
gonoszoknak a’ pere , a’ kik magokat a’ 
Bonaparte ’ Saskeselyüinck nevezték. H e 
tet halálra; egygyet  2 0 ,  mást 15 , ’s a’ 
többeket is lefelé  ezen mérséklésszerént kit 
több kit kevesebb eszten dőkig  tartó rab
ságra ítéltek. Hasonlóképpen tselekedett 
a’ V  e r d u n i fenyítő Törvényszék  is M á 
jus' 15-dikén három paraszt hajadonnal,  a’ 
k ik  dologközben lázzasztó énekeket  da- 
noigattak. Ezek  három hónapra zárattattak- 
bé

A ’ Marschal Grouchi pere is elővétetett 
a’ Párisi második katona itélőszék által ,  
i n  C o n t u m a c i a m .  —  A ’ Marschal  Da- 
voust D u r a n d  nevű Adjutánsát,  a’ Gre- 
noblei támadásra nézve elfogták Marsi- 
liában.

Junius’ l  a- dik napján adtak Szász forint Huszaspénzát 2 76  3/8 forintot
dulában. Egy Császári aranyert 12  f t  39 kr,

V áltóul
1




